
PAPIAMENTU  –   “Peace”

PAS

“Ai  si  bo  tabata  sa  riba  e  dia  aki,  abo  mes,  kiko  ta  trese  pas  
pa  bo!”    (Lukas  19:42)

Ora  nos  mira  rònt,  i  wak  kiko  ta  pasa  rondó  di  nos,  ta  masha  
kla  pa  nos  tur  ku  no  tin  pas  den  e  mundu  aki.  Tur  kaminda  bo  
ta  tende  di  bringamentu,  matamentu,  geranan  i  rumornan  di  gera.  
No  ta  importá  kua  korant  bo  habri,  lo  bo    lesa  di  e  kosnan  ter-
ibel  ku  hende  ta  hasi  ku  otro  pa  motibu  di  piká,  rábia  i  yalusí.  
Hòmbernan  grandi  den  mundu  ya  pa  basta  aña  kaba  ta  trata  di  
trese  pas  aki  na  mundu,  pero  ahinda  niun  di  nan  no  a  logra.  No  
solamente  e  mundu  aki  ta  den  e  kondishon  aki,  pero  ta  tristu  
pa  bisa  ku  den  hopi  di  nos  kasnan  no  tin  pas  tampoko.  Mas  pió  
ahinda  ta  e  echo,  ku  awor  tin  un  gran  kantidat  di  hende  den  e  
mundu  aki,  ku  no  tin  pas  den  nan  mes  alma,  i  t’akinan  e  rais  di  
tur  problema  ta  sinta.  

PAKIKO  NO  TIN  PAS?
Den  prinsipio  Dios  a  krea  e  mundu,  i  tambe  e  yerba,  flornan  
palunan  i  tur  e  bestianan  ku  ta  biba  bou  di  awa  i  tambe  esnan  
ku  ta  biba  riba  tera.  Dios  a  krea  Adam  i  Eva  tambe  i  den  henter  
e  kreashon  aki  tabatin  pas.  Adam  i  Eva  no  tabatin  miedu  di  e  



bestianan,  i  e  bestianan  a  biba  na  pas  i  felis  huntu  ku  otro.  E  
karné  por  a  kana  banda  di  e  leon,  i  e  leon  lo  no  a  hasiele  niun  
daño.  Mas  ku  tur  kos,  tabatin  pas  entre  Dios  i  hende  i  Dios  tabata  
baha  den  e  fresku  di  anochi  i  tabata  kana  i  kombersá  ku  Adam  i  
Eva.  Nan  no  tabatin  miedu  di  Dios  den  nan  kurason  i  nan  tabata  
anhelá  na  Su  binida  pa  tin  komunion  ku  n’E.

Despues  satanas,  ku  ta  e  enemigu  di  pas,  a  drenta  den  e  kolebra  
i  a  tenta  Adam  i  Eva  pa  asina  nan  hasi  piká,  pasobra  kaminda  
tin  piká,  no  tin  pas.  Satanas,  ku  ta  e  tata  di  mentira,  a  bisa  nan  
ku  maske  nan  desobedesé  Dios,  nan  lo  no  muri,  i  asina  nan  
a  kome  di  e  fruta  ku  Dios,  a  taha  nan  di  kome  di  dje.  Eksak-
tamente,  manera  ta  sosodé  ku  hopi  hende,  testa  aworaki  mes,  
nan  ta  skucha  e  stèm  di  diabel.  Asina  tambe  Adam  i  Eva  a  hasi  
loke  e  diabel  a  proponénan  i  nan  a  hasi  piká  kontra  Dios.  Na  e  
mesun  momentu  ei,  nan  a  pèrdè  e  pas  ku  nan  tabatin,  i  tur  e  
pas  i  bunitesa  ku  Dios  a  krea  a  wórdu  destruí  pa  motibu  di  un  
akto  di  piká,  i  miedu  a  drenta  den  e  kurason  di  Adam  i  Eva.

E  atardi,  ora  Dios  a  bini  manera  ta  Su  kustumber  pa  kombersá  ku  
nan,  nan  a  skonde  i  tabatin  miedu  di  e  presensia  di  Dios.  “Piká  
a  drenta  den  mundu  dor  di  ún  hende,  i  su  piká  a  trese  morto”  i  
testa  nos  ku  ta  biba  ahinda  a  peka  i  ta  biba  leu  for  di  Dios  Su  
presensia  ku  ta  salba.  (Romanonan  5 : 12;  3 : 23).  Generalmente  
un  piká  ta  hiba  na  otro  piká,  i  awor  henter  mundu  ta  perdí  i  den  
di  piká.  I  dor  di  esei,  pas  no  ta  reina  riba  mundu.

DIOS  KIER  A  RESTORA  PAS  ATROBE  DEN  E  MUNDU
Dios  a  wak  abou  for  di  shelu  i  a  mira  tur  e  odio,  miedu,  piká  
i  tristesa;  i  den  Su  amor  grandi  El  a  manda  Su  úniko  Yu  pa  e  
nase  den  un  pesebre.  Tur  aña  atrobe,  den  tempu  di  Pasku  di  
nasementu,  nos  ta  wòrdu  rekordá  riba  e  palabranan  di  e  angel  
ku  ta  bisa:  “No  tene  miedu;  pasobra  mira,  mi  ta  trese  bon  nobo  
di  gran  goso  pa  boso  ku  lo  ta  pa  henter  e  pueblo;  pasobra  awe,  
den  e  stat  di  David  a  nase  pa   boso  un  Salbador,  kende  ta  Kristu  
e  Señor!  I derepente  a  paresé  huntu  ku  e  angel  un  multitut  di  
e  ehérsito  selestial,  dunando  alabansa  na  Dios  i  bisando:  “Gloria  
na  Dios  den  alturanan,  i  na  tera  pas  mei  mei  di  hendenan  ku  ta  
agrad’E.”  (Lukas  2 : 10-14).  Hesus  a  wòrdu  mandá  e  mundu  aki  “pa  
resplandesé  riba  esnan  ku  ta  biba  den  skuridat  i  den  e  sombra  
di  morto,  pa  dirirgí  nos  pianan  i  hibanan  riba  e  kaminda  di  pas.”  
(Lukas  1 : 79).  Efesionan  2 : 14  tambe  ta  bisa  nos  ku  “Pasobra  E  
mes  ta  nos  pas.”  Dios  a  manda  e  Prens  di  pas  na  e  mundu,  i  
si  solamente  e  hendenan  di  e  tempu  ei  a  akseptá  e  Prens   di  
Pas,  nan  lo  por  a  biba  den  harmonía  ku  otro  atrobe.

KIKO  HENDE  A  HASI  KU  E  PAS  AKI ?

Meskos  ku  Adam  i  Eva,  e  hudiu  i  paganonan  di  e  tempu  ei,  a  
preferá  desobedesé  Dios,  i  sigui  e  konseho  di  satanas.  Nan  a  



rechasá  e  Prens  di  pas,  i  ora  Pilato  a  pone  Hesus  i  Barabas  nan  
dilanti,  nan  a  grita,  “Bai  ku  Hesus  i  duna  nos  Barabas!”  Ku  otro  
palabra,  nan  tabata  bisa,  “Bai  ku  e  Prens  di  pas  i  duna  nos  odio,  
guera,  krimen  i  piká.”  E  hendenan  aki  tabatin  nan  boluntat  liber  i  
nan  por  a  skohe  loke  nan  ke  sin  wòrdu  obligá,  anto  tòg  nan  a  
skohe  pa  Barabas.  E  tempu  ku  nos  ta  bibando  aden,  ta  meskos.  
Dios  ta  laga  nos  skohe.  Nos  por  tin  Hesus  komo  nos  Salbador  
i  nos  Rey,  i  E  lo  trese  pas  den  nos  bida.  E  ta  bisa:  “Pas  mi  ta  
laga  pa  boso:  Mi  pas  mi  ta  duna  boso;  no  manera  mundu  ta  
duna,  Mi  ta  duna  boso.  No  laga  boso  kurason  bira  intrankil,  ni  
lagu’é  tene  miedu.”  (Huan 14:27).  E  pikánan  den  nos  bida  a  hala  
nos  leu  for  di  Dios,  i  den  nos  situashon  di  piká,  nos  no  tin  pas.  
Hesus  semper  ta  pará  man  habrí  pa  risibí  nos  di  nobo,  pa  restorá  
nos,  limpia  nos  ku  Su  sanger  presioso,  duna  nos  e  poder  di  bira  
yunan  di  Dios,  i  duna  nos  Su  PAS.

Den  Romanonan  5 : 1:  “Pesei,  siendo  hustifiká  pa  medio  di  fé,  nos  
tin  pas  ku  Dios  dor  di  nos  Señor  Hesu Kristu.  No  tin  nada  den  
e  mundu  aki  ku  por  duna  nos  pas.  Plaka,  rikesa  i  fama,  no  por  
dunabu’e.  Alkohòl  no por  dunabu’e;  tampoko  si  nos  ta  miembro  di  
un  iglesia.  Tin  solamente  un  manera  pa  nos  por  risibí  e  pas  pa  nos  
alma,  i  esei  ta  dor  di  bini  serka  Hesus,  konfesando  nos  pikánan  
na  dj’E  i  arepentí  di  nan,  anto:  “E  ta  fiel  i  hustu  pa  pordoná  nos  
nos  pikánan  i  pa  limpia  nos  di  tur  inhustisia.  (1  Huan  1 : 9).  E  
pas  ku  Hesus  ta  duna,  ta  e  pas  ku  ta  surpasá  tur  komprende-
mentu.  (Filipensenan  4 : 7).  Hende  no  por  splika  esaki,  pero  nos  
por  eksperimentele  si  den  nos  bida,  si  nos  bandoná  e  mundu,  i  
e  kosnan  di  e  mundu  aki,  bira  lomba  pa  piká  i  e  amigunan  ku  
ta  biba  den  piká,  i  bai  bèk  serka  Hesu  Kristu  i  sirbi  E  só.  Kisas  
nos  por  biba  sin  pas,  pero  nos  no  por  muri  sin  pas;  “Pasobra  e  
Reino  di  Dios  no  ta  komememntu  i  bebementu,  sino  hustisia,  pas  
i  goso  den  Spiritu  Santu.”  (Romanonan 14: 17).  Pesei,  si  nos  no  
tin  e  pas  di  Dios  den  nos  kurason  ora  nos  muri,  Dios  sigur  lo  
no  duna  nos  un  bon  biní  den  Su  shelu  di  pas.  

Si  nos  no  a  akseptá  e  Prens  di  Pas  den  nos  bida,  i  nos  muri  
den  nos  estado  di  piká.  E  ora  ei  tin  solamente  un  lugá  pa  nos,  
i  esei  ta  e  kandela  etèrno  den  fièrnu.  Bo  no  mester  muri  den  e  
kondishon  ku  bo  ta  aworaki  pasobra  lo  bo  ta  pèrdi  pa  eternidat.  
E  Palabra  di  Dios  ta  bisa  nos:  “E  huma  di  nan  tormento  ta  subi  
bai  ariba  pa  semper  i  semper.”  (Revelashon  14 : 11).  E  pekador  ta  
bai  un  fièrnu  eterno,  nos  tur  a  peka.  “No  tin  niun  hende  hustu,  ni  
sikiera  ún.”  (Rom  3 : 10).  Pesei,  si  bo  ke  bai  shelu,  tin  solamente  
un  kondishon  i  esei  ta,  hasi  pas  ku  Dios  i  tin  e  pas  di  Dios  den  
bo  kurason.  “Laga  e  pas  di  Kristu  goberná  den  boso  kurason.”  
(Kolosensenan  3 : 15).

Den  tempu  di  Pasku  di  nasementu  nos  ta  rekordá  ku  Hesu  Kristu  
a  bini  na  mundu  pa  trese  pas.  Den  tempu  di  Pasku  di  resurekshon,  
nos  ta  wòrdu  rekordá  kon  e  hendenan  a  rechas’E  i  kusifik’E.  Mi  



amigu  stimá:  abo  tambe  lo  ta  bai  ta  unu  di  esnan  ku  a  rechasá  
e  Maestro,  of  bo  ta  bai  permitiele  drenta  den  bo  bida?  Tin  sola-
mente  un  manera  di  tin  pas  ku  Dios  den  bo  kurason,  i  esei  ta  
dor  di  hinka  rudia  dilanti  di  dj”E  aworaki  i  konfesá  ku  bo  ta  un  
pekador,  i  pidieLe  purifikabu  i  hasibu  Su  propiedat;  no  ta  importá  
kon  bon  bo  ta  kere  ku  bo  ta,  bo  mester  wòrdu  salbá:  no  ta  im-
portá  kon  malu  bo  ta  kere  ku  bo  ta,  E  ta  deseá  di  akseptabu  i  
no  rechasabu.  Si  nunka  bo  no  a  ekseperensiá  e  pas  di  Dios  den  
bo  alma,  akseptel’E  aworaki  i  lo  bo  tin  un  goso  grandi  ku  palabra  no  
por  ekspresá.  (1  Pedro  1 : 8).

Durante  un  sirbishi  un  ansiano  a  lanta  i  bisa,  “Mi  a  biba  durante  
e  reinado  di  kuater  rei.  Den  esun  prome  semper  nos  tabata  den  
un  estado  di  guera  i  tabata  un  tempu  teribel.  Durante  e  di  dos  
reinado  nos  a  pasa  hamber  i  nos  a  kome  raton,  yerba  i  palu.  
Durante  e  di  tres  reinado  nos  enemigunan  a  derotá  nos  i  nos  a  
bira  nan  sirbidó.  Pero  durante  e  reinado  di  e  di  tres  Rei,  un  otro  
Rei  a  bishitá  nos,  un  Rei  grandi,  un  bon  Rei,  un  Rei  di  pas,  un  
Rei  di  amor  –  Hesus  e  Rei  di  shelu!  El  a  derotá  e  enemigu,  i  El  
a  konkistá  nos  kurason.  Pesei  awor  nos  ta  biba  den  pas  i  abun-
dansha  i  nos  ta  spera  ku  pronto  nos  lo  biba  kun’E  den  shelu.”

Mi  amigu  stimá,  entregá  bo  bida  awor  na  Señor  Hesus.  N’e  
momentu  aki,  para  ketu  riba  e  kaminda  ku  bo  ta  ariba  i  ku  ta  
hibabu  fièrnu,  bira  bai  bek  i  sirbi  e  Rei  di  reinan  i  e  Señor  di  
señornan.  Kisas  hopi  di  bo  amigunan  lo  bandonábu,  pero  kòrda  
ku  Señor  a  bisa:  “Mi  ta  ku  boso  semper,  te  na  fin  di  mundu.”  
(Mateo  28 : 20).  “Laga  e  pas  di  Kristu  goberná  den  boso  kurason.”  
(Kolosensenan  3 : 15).
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